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第 4 課 今日から働くことになりました 

 

目標 

Có thể chào hỏi được trong buổi làm việc đầu tiên, có thể hiểu được những lưu ý 

từ cửa hàng trưởng. 

 

会話 

Nhân viên :Xin chào cửa hàng trưởng và các anh chị. Tôi là Jan từ hôm nay sẽ 

làm việc ở đây ạ. Rất mong được các anh chị giúp đỡ. 

Cửa hàng trưởng và các nhân viên khác :Rất mong được giúp đỡ. 

Cửa hàng trưởng :Từ hôm nay, rất mong em giúp cho nhé. 

Nhân viên :Dạ vâng, rất mong được anh giúp đỡ ạ. 

Cửa hàng trưởng :Hôm nay là buổi đầu tiên nên tôi sẽ hướng dẫn em về cửa 

hàng. Em hãy thay đồng phục tại đây, rồi sẽ bắt đầu công việc. 

Nhân viên :Dạ vâng. 

Cửa hàng trưởng :Đồ đạc cá nhân thì em để vào tủ khóa này nhé. Tránh mang 

những đồ đạc cồng kềnh tới chỗ làm vì sẽ gây cản trở. 

Nhân viên :Vâng, em hiểu rồi ạ. Giờ nghỉ giải lao thì em có được phép đi ra 

ngoài không ạ? 

Cửa hàng trưởng :Được chứ. Nhưng trong trường hợp mua đồ tại cửa hàng vào 

giờ nghỉ em hãy thay đồng phục ra nhé. 

Nhân viên :Vâng ạ. 

Cửa hàng trưởng :Ngoài ra, phải nhập thời gian vào làm và tan ca bằng máy tính 

ở đằng kia, em đừng quên nhé! 
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Nhân viên :Vâng ạ.  

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cửa hàng trưởng :Jan đã vất vả rồi. Hôm nay em đã rất cố gắng nhỉ! Trước khi ra 

về, em nhớ kiểm tra lại lịch làm buổi tiếp theo nhé.  

Nhân viên :Vâng, em hiểu rồi ạ. Em xin phép về trước ạ. 

Cửa hàng trưởng :Em đã vất vả rồi. 

 

ことば 

ルール quy tắc  ユニフォーム đồng phục  着替える thay trang phục 

私物 đồ cá nhân  ロッカー tủ khóa  休憩（する） nghỉ giải lao   

外出（する） đi ra ngoài  出退勤 đi làm và tan làm   

お疲れさまでした anh/ chị đã vất vả rồi.   

退勤（する） tan sở, tan làm  シフト ca làm  確認する xác nhận   

お先に失礼します tôi xin phép về trước.  早め sớm/ nhanh   

体調 tình trạng sức khỏe  遅刻（する） đến trễ, đến muộn   

ヒール giày cao gót  ゴム dây thun buộc tóc   

まとめる buộc gọn  アルバイト先 nơi làm thêm 

服装 trang phục   


